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Abstract. This research paper is set in the context of growing interest towards globalization and its effects
on contemporary English-language discourse. The focus on the United Nations’ discourse can be explained
by the pivotal role of this organization in identifying, shaping and spreading global trends. The underlying
assumption is that conceptual, cognitive and semantic analyses of the English-language UN discourse en-
able deeper understanding of the western worldview, which expands into other types of discourse with a
broad audience (media, educational, etc). The application of the conceptual metaphor theory has allowed
to discover a conceptual-definitional level as well as image and value levels of the employed concepts in
order to find out cognitive linguistic tools which construct the world order model and the view of today’s
reality. The study has shown that the language behaviour can be described with the dichotomy “uniting
- separating”. On the one hand, reality is represented as a “family” field of life (based on the conceptual
metaphor THE WORLD IS A FAMILY) with inherent family values and obligations. On the other hand,
the world is subject to explicit categorization through the conceptual opposition of FRIEND vs. FOE and
the conceptual and metaphorical model of “The fairy tale of the just war”. Mechanisms of linguistic hierar-
chization of participants’ relations were also revealed with the help of conceptual metaphors RELATIONS
AMONG STATES ARE PARENT-CHILD RELATIONS and LEADER STATE IS A NURTURANT PAR-
ENT. The results of the study may be useful for further research on contemporary English-language dis-
course in a cognitive-pragmatic way, with the possibility of using the identified conceptual metaphors to
detect speech tactics and strategies, as well as for comparative analysis of the constructed English-language
world view with language models represented by other official UN languages: Russian, French, Spanish,
Chinese and Arabic.
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AHITIOA3BIYHBIN JUICKYPC OOH:
OCOBEHHOCTU U IMPAKTUYECKOE
I[IPMUMEHEHIE B OIIMCAHUU
COBPEMEHHOTO MMPOIIOPSIIKA

H.M. bpunpina

MoOCKOBCKMII TOCYAapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEX/yHApORHBIX oTHOIeHu 1 (yansepcuter) MUJI Poccun
119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHajackoro, 76

AnHoramua. Hacmosujee uccnedosanie 6niucvi6aemcst 6 KOHMeKcm 603pocuiezo uHmepeca k 2no6au-
3AUUU U e€ NPOTEIIEHUI0 6 COBPEMEHHOM AHZI0A3bIMHOM OucKypce. VI36panue ouckypca OOH ob6wexmom
UCCT1e008aHUS 00YCTI0BIEHO BANCHVIM CIAMYCOM 0AHHOTI OP2AHU3AUUL 6 BbIA6IEHUU, POPMUPOBAHUU
U pacnpocmpaneHuy. MUposvix meHOeHyuUil. A6Mop UCXOOUM U3 M020, 4MO C NOMOULLIO KOHUenmy-
AnbHO20 U KOZHUMUBHO-CeMAHMUYECK020 AHANU3A aHen0A3biuH020 Juckypca OOH cmarnosumcs 603-
MONCHBIM YeryOump NOHUMAHUE COBPEMEHHOL 3aNnaoHOLl KAPMUHbL MUPA, KOMOPASL U3 AHATUSUPYEMO-
20 OUCKypca pacnpocmpansemcs u 6 opyeue munvt OUCKYPCa ¢ MACCOBLIM Peuunuenmom (MmeouiiHuli,
obpasosamenvuviii u 0p.). IIpumenenue meopuu KOHUeNnmyanvHoi memagpopvl no360nUI0 ABMOpPY
NOMUMO NOHAMULIHOZ0 YPOBHS AKMYANbHbIX KOHUENos 607ee KOMNIEKCHO UCCIed08amy makxie 00-
PA3HBLTL U UEHHOCMHDBLIL YPOBHU 07151 6bIA6/IEHUS PASTIUMHBLX TUH2B0KOZHUMUBHBIX A3bIKOGbIX CPEOCINS,
npu NOMOUsU KOMOPLLX KOHCPYUPYEMC MOOeNb MUPONOPAOKA U 0AEMCS OueHKa OelicmeumenvHo-
cmu. Vlccnedosarue nokasano, 4mo A3vikoeoe nosedeHue yHacmHukos OUCKypca MOXNHO ONUCamo Ou-
xomomueii «o6veourerue — ceemeHmavus». C 00HOT COPOHbI, KOMMYHUKAHINMbL penpe3eHmupyom
OeticmeumenvHOCMy Kax nosie Hu3Hu «cemvu» (Ha ocHose KoHuenmyanvroi memagpopor THE WORLD
IS A FAMILY («Mup ecmv cemvs»)) ¢ NPUCYULUMU CeMbe UeHHOCMAMU U 005A3amenbcmeamus; ¢ 0pyeoil —
n006ep2arm Mup IpKo 6biPaNeHHOT Kamezopu3ayuu nocpeocrnsom KOHUeNnmyanvHozo npomusono-
cmasnenuss CBOM vs. YY)KOJ u xonuyenmyanvro-memagopuuecxoti modenu “The fairy tale of the just
war”(«/lezenoa o eoline 3a npasoe 0eno»). BviaeneHvl makie TUH26UCINUYECKIE MEXAHUIMbL Uepap-
XU3AUUU OMHOWEHUTI YHACMHUKOS NpU nomouiu koHyenmyanvruix memagop RELATIONS AMONG
STATES ARE PARENT-CHILD RELATIONS («OmmouieHust mexoy 2ocyoapcmeamu — 31mo OmHoule-
Hust pooumens u pebénka») u LEADER STATE IS A NURTURANT PARENT («Iocydapcmso-nudep
ecmp 3a6omausvii pooumenv»). Pesynvmamot pabomvt mozym 6vimv none3Hvl 07151 0aIbHeUmux uc-
C71e006aHUTL COBPEMEHH020 AHZIOSA3bIMHO20 OUCKYPCA 8 KOZHUMUBHO-NPAZMAIUYECKOM KIIoUe, ¢ 603-
MONHOCHBIO UCNONb308AHUS BbLABTIEHHBIX KOHUENIMYAIbHOIX Memagdop 07 0OHAPYHEHUS pPeuesbix
mMakmux u cmpamezuti, a makce 07151 CPABHUMENLHO20 AHANUZA KOHCPYUPYEMOLL AH2TIOA3bIYHOLL Kap-
MUHbL MUPA C A3bIKOBLIMU MOOETIAMU, KOMOpble penpeseHmupytom opyeue opuyuanvroie asviku OOH:
pycckudi, ppanyy3ckuti, UCNAHCKUL, Kumatickuil, apadcxui.

KmroueBsie cnoBa: anenutickuii A3vik, koHuenmyanvnas memagopa, ouckypc OOH, ouckypc mexoyHa-
POOHYIX OpeaHU3auull, 00uLect6eHHO-NOTUMUYeCKUTI OUCKYPC, KOZHUMUBHAST IUH2BUCTNUKA, OUCKYPC-
AHANU3, CEMAHMUYECKUTI AHANU3, MemAapOpU1ecKUil KOHYenm, KOHYyenm

Jna purupoBanmsa: bpuipina H.M. (2022). Aurnosseransiii guckypc OOH: oco6eHHOCTM 1 IIpaKTH-
YyecKoe IIpMMeHeHle B OIlCaHNY COBPeMEHHOro Muponopsaka. Qunonoeuueckue Hayku 6 MITVIMO.
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BBenenue

BUJIy 0cO0OOTO0 CTaTyca aHITIMIICKOTO s3bIKa B Mupe B 1ieioM U B Opranusanyy O6befHEHHBIX

Haumit B yacTHOCTM (B MUpe aHIIMIICKUI A3BIK SBISIETCS KOHTAKTHBIM, @ B OOH - 310 s3BIK

OO/BLIMHCTBA BHYTPEHHNUX IOKYMEHTOB Y 3aCefJaHMil OPraHOB), IOBBILIAETCS MHTEPEC IPeCTa-
BUTeJIell pas3nnyuHbIX chep 3HAHMA K 0COOEHHOCTAM (QYHKIVIOHMPOBAHVS aHITIMIICKOTO SI3BIKA B COBpe-
MEHHOM IH(OPMAILVIOHHOM IIPOCTPAHCTBE. YTO KacaeTcsl HEeOCPeACTBEHHO aHITIOA3BIYHOTO ANCKYpCa
OOH, Henb3sl He OTMETHUTD, YTO OH COCPENOTAYNBAET B CeOe MarucCTpasbHble HAIIPaB/IeHNsI MbIC/IV Be-
AYLIVX TOMUTUYECKUX Y 00LIeCTBEHHBIX JiesTeneil. B cBoto ouepenpb To, Kakye GparMeHTHI OKPYIKalo-
11[e1 1e/ICTBUTEIBHOCTY BepOann3yoTcss KOMMYHMKAHTAMM, HAIIPSIMYIO BIIVsieT Ha IOCTPOeHNME APYTUX
TUIIOB JVICKYpPCa C MacCOBBIM PeLVIIVEHTOM (MeIMilHbIN, 00IeCTBeHHO-IOMUTUYECKIIT, Y4eOHbI 1
T.J.), IOCKO/IbKY B paMKaX MeX/[YHApOLHBIX OpPTaHM3ALNI (PUKCUPYIOTCS, NOOLIPSAIOTCA «KelaTelb-
Hble» U IMPeJOTBPALAIOTCA «HeXeTaTe/IbHble» MUPOBbIe IIPOLECChl — KaK Ha PEKOMEHJAaTe/IbHOM, TaK
U Ha JMPEKTUBHOM ypoBHe. [1o 3Toll mpuynHe M3ydeHue aHIIOA3BIYHOTO JUCKYpCa MEXIYHAPOJHBIX
OpraHM3anyii IPefoCTaBUT BO3SMOXKHOCTI CO37iaTh Ooree YETKMIT IIOPTPET AHIVIOA3BIYHON S3BIKOBOI
JIMYHOCTY, COCTABUTD O0jIee MOMHYI0 KapTUHY IPOUCXOAAIIET0 B COBpeMEHHOM 00IjeCTBe U IIOCTPO-
UTb IIPOTHO3BI OTHOCUTE/IBHO MOTEHIIMAIbHBIX IEPCIIeKTUB pasBUTHA obuecTBa B 6ynymem. Ocoboro
BHVIMAaHMA 3aCTy>KUBaeT TOT (aKT, YTO aHA/IN3 aHITIOA3bIYHOro fuckypca OOH Takxe maét BO3MOX-
HOCTb IOTTY4YNUTD IIPEeJCTABIeH) e O TOM, KaKasl KapTHHA MUPOIIOPA/IKA KOHCTPYUPYETCA COBPEMEHHBIM
AHIVINIICKUM A3BIKOM: KTO ABJ/IAETCA YYaCTHUKAMM 9TOTO MUPOIIOPANIKA, B KAKUX YC/IOBMAX OHM COCYIIle-
CTBYIOT U B KAKVMX OTHOIIEHNAX HAXONATCA.

Panee mpoBopuBIIMecs MCCIENOBAaHMA IUCKYPCa MEXIYHapOAHBIX OPraHM3aluil BBIABUIN DAL,
MeTadop, KOTOpbIe CIIOCOOCTBYIOT CO3[aHNIO OojIee MIM MeHee OfHO3HAUHO KapTUHbI e[THCTBEHHO
IpaBIWIbHOTO popmara OymyiIero, Ipy 3TOM BO3MOYKHbIE a/IbTePHATVBBI OTPULIAIOTCA ¥ IPU3HAIOTCA
HecocTosATenbHbIMY [4]. Tak, siBleHne rnobanusanym, HapuMep, ¢ IOMOLIbI0 MeTadopsl Ioes/ja penpe-
3€HTUPYETCs B KayeCTBe 00BEKTVBHOTO MICTOPMYECKOTO IPOL[ecca, KOTOPOro HEBO3MOXKHO M30€XaThb 1
KOTOPBI/I HEBO3MO>KHO OCTAHOBUTD, & «OIIO3/]JaHNe» Ha HETO aCCOLMMPYETCs He TONbKO C HeXKeJlaTeNb-
HBIM, HO U PYICKOBAHHBIM, OIIACHBIM CIieHapyeM [9]. B To ske BpeMs mpefcTaBiAeTcs 1enecoobpasHbIM
IPUHMMATh BO BHUMaHNe CyO'beKTMBHOCTD KaTerOpU3alii sIB/IEHNI ¥ 00bEKTOB B pas/INYHBIX IMHIBO-
KOTHUTUBHBIX KapTuHax Mupa. Tak, V1. K. Apxunos nopguépkusaet: «OnHM 1 Te e IPU3HAKY IIpefiMeTa
TPYNIVPYIOTCS B Pas/IMYHBIX KOJUIEKTVBAX 110 COOCTBEHHBIM 3aKOHAM KOTHUTMBHON KaTeropusanun B
pasmyHble KOHQUTYPALVIM B CUJIY Pas3lIM4IHOrO MHTepeca (BHUMAHIA) K HUM, a IIOTOMY U PasINdHOI
OLIeHKM CYIIeCTBEHHOCTY TOII VIV MIHOI IPYIIIMPOBKY IPU3HAKOB» [1, ¢. 159]. Ommpasch Ha BbIIecKa-
3aHHO€, aBTOP HACTOsLIEH pabOThI MICXOANUT U3 TUIIOTE3bI O TOM, YTO YYaCTHUKI COBPEMEHHOTO aHITIOS -
3b19HOrO AncKypca OOH pasnuuHbIMM TMHIBOKOTHUTUBHBIMY A3bIKOBBIMY CPEICTBAMIU CO3[AI0T OCO-
0y10 MOJie/Ib MUPOIIOPAZKA C ONIPeeNIEHHOI OLIeHKOI TeICTBUTEIbHOCTY, B CBA3Y C YeM CTaBUTCH Iie/b
0OHAPY>KUTD ¥ OINCATh KOHL[ENTyaNbHO-MeTadopudeckyie OCHOBBI 3TOJ IMHIBUCTIYECKOI MOJIENN.

MaTCpI/IaJI N METOHO/IOTNA UCCIIEMOBAHMA

IlaHHOe HcCIeoBaHMe ObIIO IPOBEIEHO Ha OCHOBE KOHIIENTYalTbHOTO ¥ KOTHUTUBHO-CEMaHTIYe-
CKOTO aHaJI/3a COBPEMEHHOT0 aHIIOsI3bI9HOro fuckypca OOH ¢ nmpuMeHeHneM Teopuy KOHIENTYalb-
Holt MeTadopsl k. Jlakodda [10].

Jl/1s1 TOATBEP)KAEHS TUIIOTe3bI ObIIN BbIE/ICeHbI KOHIIENITya/IbHbIe COCTAB/IAOLIYE B BBICKA3bIBAH-
s1x wieHoB OOH 1 UX JIeKCUKO-CeMaHTI9eCKyie BAPUAHTDI, ¥ IIPOAHA/IN3UPOBAHBI TeKCUKO-CeMaHTUe-
CKIIe TOJISL, JIeKalliie B OCHOBe X BepOam3anuu. C ebl0 MOJEMPOBAHNs CTEPEOTHUITHBIX CUT YL
B MI3y4aeMOM AUCKypce ObIIM 0OHaPY>KeHbI HECKOIBKO C/IOTOB. [I/I1 KOMIIIEKCHOTO MCCTIeOBAHNA KOH-
LIeTITONIOTMYeCKIIT aHa/IN3 IIPEIIoIarasl Bblie/IeH e TOHATIITHOTO KOMIIOHEHTa, 00pPasHOr0 KOMIIOHEH-
Ta, IIOCTPOEHHOTO Ha MeTadopusaLyM, a TAKKe LIeHHOCTHOTO KOMIIOHEHTA C LIe/IbI0 BBISB/ICHUS OT-
HOILIEHVS1 KOMMYHJKAHTOB K KOHCTPYMPYEMOIt VIMIL TMHTBUCTIYECKOI peanbHOCTH [5]. B xoze ananusa
MeTadpopusanuy ObUIM UAEHTUOULUPOBAHBI OCHOBHBIE C(EPbI-MCTOYHUKN (CeMbsI, MEX/INIHOCTHBIE
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OTHOILIEHV, BOJHA, MeAVILIMHA 1 Jp.) KOHL[eNTyaNIbHbIX MeTadop A chep-MulleHein (MexyHapoy-
Hble OTHOLIEHNS, MEXX/[YHAPOJHO-IIPAaBOBOE YPETYIMPOBaHNE CIIOPOB, IIPOOIEeMbI MEXAYHAPORHOI T10-
BeCTKM JJHA U TIP.).

MarepuanoM MCCIefOBaHVs IOCTY>KIIN BBICTYIUICHUA [ie/IeraToB B Pas/IMYHbIX OpraHaX CYCTEMBI
OOH (Tenepanbras Accam6res;, CoBet besomacnocty 1 aip.). B 0611eit cio>xHOCTI aBTOPOM OBLIO TIPO-
aHA/IM3MPOBAHO 55 BBICTYIUICHNUI, CPeTHAA MIPOJO/DKUTETBHOCTh KOTOPBIX cocTaBmaa 15 myunyT. Ilo-
MUMO peyell IUiepOB roCyAapcTB Ha 3acefanmsax opraHoB OOH 6bumn Taxke M3y4eHbl OCHOBOIO/A-
raolye JOKYMeHTBbl OPIaHU3aIVM, B KOTOPBIX M3/TaraloTCs [IABHbIe IPUHIINIIBI, MEXaHV3MBbI U cepbl
nesitenpHOCT OOH, a TakKe cTaThyt, ONyO/MMKOBaHHbIe Ha opuimanbHoM caiite OOH u nocBsméHHbIe
aKTya/lIbHBIM ITPO6/IeMaM COBPEeMEHHOTO M1pa (BOCeMb CTaTeit).

PesynbTaThl

Ha ocHoBe IIpoBeEHHOTO MCCIeTOBaHNs MOXKHO BBIBECTH 0a30Bble KOHIIEIITYabHO-MeTadopuye-
CKMe CXeMBl, BepOa3yomyecs MOCPeACTBOM COBPEMEHHOTO aHIIMIICKOTO sA3bIKa B ayckypce OOH:

1.  YcTpoiicTBO MMPOIIOPSIZIKA, €ro OO/MK U JIEKAlllie B eT0 OCHOBE MPYHIUIIBI Y MEXaHM3MBI pe-
IPe3eHTUPYIOTCA B paMKax KoHIenTyanbHoil MeTadopsl THE WORLD IS A FAMILY («Mup ecTb ce-
Mbs1»). B uacTHOCTH, ¢ MOMOIIIbI0 YacTOTHBIX ppaseonorndeckux epunut The UN Family (cuctema OOH
VIMEHYeTCs «CeMbETI» Ha YPOBHE YCTOYMBOTO CIOBOCOYETAHNA; 9TO CTépTad MeTadopa). International
Community, Global Community — MeXIyHapOIHBIi IOPALOK KOHIIENTYaIN3MpPyeTCA B TEPMIHAX, 000-
3HAYAIOIIX OTHOLIEHNA «POAUTENb — PeOEHOK» B paMKaX MeTadOpUIECKOI CXeMBI CeMbM «3a00T/IVBbIX
poxuTeneit» (nurturant parents) [12] KOTHUTMBHO-IMHIBUCTIIECKON MOJIe/M, KOTOPYIO aMepPUKAHCKIIT
mmHrBuCT JIx. Jlakopd oTHEC K APKOMY IPOABIEHUIO MMbepanusMa B aHIIMIICKOM f3bIKe. B ocHOBe
TaKOJl perpe3eHTALVN AefICTBUTEIBHOCTI JIKUT CTPEMIICHNIE POIUTEIA 00eCIeYnTh CYacThe KaXI0-
ro pe6€HKa (B CBA3Y C 9TUM YMECTHO BCIIOMHUTD Takue Kmmie auckypca OOH, kax for the common
good, for the good/benefit of all, etc.), okaspIBas M IOCTOSHHYIO TIOMOLIb 1 TIOAIEPXKKY ¥ 3alMIAs OT
MHOTOYMC/IEHHBIX onacHocTeit (evils, B Tepmunonoruu JIx. Jlakodda). IIpumedarenpHo, 4To, KaK B «3a-
60T/INBOI» CeMbe, IJie CTapliye U CUIbHENIIIe TIOMOTA0T MIA/IIM U 6o7iee CTabbIM, TaK 1 B AUCKYpCe
OOH koHcTpyupyercsa KapTiHa, rjie 6osee 3peble U CUIbHbIE TOCYAApCTBa (C MOMUTUYECKON U COLY-
aJIbBHO-9KOHOMMYECKOJI TOUKM 3PEeHsI) OCYLIECTBIIAIOT 3aIUTY U MIOAEP>KKY TeX TOCYAapCTB, KOTOpbIe
HaXOJIATCA Ha HM3LIEH CTYIIEHU CBOETO pa3BUTHA. boree mogpoOHas XxapaKTepUCTIKA OIIACHOCTeIA, OT
KOTOPBIX HEOOXOMMO «3aIMIIATh» HeTell, ¥ KaK KOHLENT «/IeTH» aKTYalIu3upyeTcss B KOHTEKCTe JIC-
kypca OOH, 6ynet mpefcTaBeHo B IyHKTe 2.

CremyeT Taxxe OTMETHUTD, YTO NOf00HAA cucTeMa KoHLenTtyamusanyy cucteMbl OOH kak ceMbn
IOApa3yMeBaeT B BBICIIIEl CTEIIEH) TeCHOE eIMHEHIe YICHOB MeXX/YHAPOJZHOTO COOOIeCTBa MOf| PyKO-
BOZICTBOM OOIIMX TIPAaBU U YCTOEB (KaK U B ceMbe). ITO IMO3BOJIAET JIy4llle IOHATh Y MHTEPIPETUPO-
BaTh HOIY/ISIPHbIE IEKCUYIECKIE CPECTBA, CTABIINE «CTPOUTENTBHBIM 37IEMEHTOM» [JAHHOTO AUCKypCa:
leave no one behind (o6eujanne, faHHOE MEXIYHAPOZHOMY COOOIECTBY B OCHOBOIIO/IATAIOIIEM JIOKY-
meHTte OOH «IloBectka 2030» [18]); make a difference together; empowering women at all levels; well-
being for all at all ages; quality education for all / all women and girls. B faHHYI0 aHITIOA3BIYHYIO CUCTEMY
Mertadopusanuy OOH B TepMIHAX CeMeIHBIX IIEHHOCTEl TakoKe BIMCHIBACTCS 1M Ha3BaHNE OJHOTO 13
IIOCTIeHUX KPYIHBIX JOKYMEHTOB OPTaHM3aILNY T10 CETOIHAIIHEN I/TaBHOI moBecTKe fHs: Our Common
Agenda [19], «Hama o6urast moBecTKa».

KoncTpynpoBanue «00111ero», «CeMeifHOro» MpOCTPAHCTBA PeanbHOCTH, Iie CYOBEKTH COBMECTHO
CTaJIKMBAIOTCA € Ipo6IeMaMI I COBMECTHO UX PEIIAIoT, IPY OFHO3HAYHOM YCTIOBUY HOJEPXKKY Oortee
CUIBHBIMU 6071ee CTabbIX, MOXKET OBITh IIPOAEMOHCTPUPOBAHO B CIEAYIOIIVX BbICKAa3bIBAHMAX Jle/iera-
TOB B X0fie 3acenanuii [enepanbHoit Accambren OOH (B mpuBORMMBIX B MCC/IETOBAHMY BBICKa3bIBAH-
X KYPCMBOM BbIJIe/IeHbI aBTOPOM aKTyaJ/IbHbIE JIs aHa/IM3a KOMIIOHeHTHI — H.B.):

“But our shared grief is a poignant reminder that our collective future will hinge on our ability to
recognize our common humanity and to act together” (remarks by President Biden Before the 76" Session
of the United Nations General Assembly).
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“As a global community, were challenged by urgent and looming crises wherein lie enormous
opportunities... Will we work together to save lives, defeat COVID-19 everywhere...?” (the 76™ Session of
the UN General Assembly, Joe Biden).

“And in that chorus of voices across languages and continents, we hear a common cry: a cry for dignity -
simple dignity” (the 76™ Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

MupoBoit TOPSIIOK IIPeCTaBIsAETCs, TAKUM 00pa3oM, KaK IPORYKT AesTeIbHOCTI BCEX CTPaH, 00b-
eMHEHHBIX OOLIMMM L[EHHOCTAMM, HOpMaMyl 1 npaBwIamMu. [1ogo6HbIe HeHHOCTY 3aUKCHPOBAHbI B
OCHOBOIIO/IATAIONIVIX IPellefleHTHBIX /I JaHHOTO AMCcKypca Tekcrax: YcraB OOH, Beeobmas gexmapa-
1M1 TIPaB 4Ye/IoBeKa, oumanbHble JOKYMEHTBHI IOBECTOK, B yacTHOCTH «IToBecTka 2030», Ha KOTOpbIe
Y4aCTHMKM MEXIYHAPORHON OpraHM3aIy 9acTO CCHUIAIOTCS KaK Ha «MCTOYHVK aBTOPUTETa» JUIA 3a-
Tl COOCTBEHHOI o3 [5]:

“Will we apply and strengthen the core tenets of the international system, including the U.N. Charter
and the Universal Declaration of Human Rights, as we seek to shape the emergence of new technologies
and deter new threats? Or will we allow these universal principles to be trampled and twisted in the pursuit
of naked political power?” (the 76" Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

VI3 npyBe€HHOTO BhIIIIE OTPbIBKA MOXKHO 3aK/IIOYNTD, YTO KOMMYHUKAHT M3HAYA/IbHO IIPEIIOaraeT
3HaHIe STUX TEKCTOB BCEMM WIEHAMJ MMPOBOTO COOOIIECTBA, YWICHAMIU «CEMbI», U LIEHHOCTEl, KOTO-
pble OHU NPOBOAAT (Bceoblilee efMHeHNe, PABEHCTBO, CTPEM/IEHE K YIYUIIeHNI0 Ka4ecTBa XXIM3HYU Ha-
CeJIeHMA, 3allITa IIPaB Yel0BeKa, IpefoCTaB/IeHe TIOMOIY Hy>KAAloIyMcA 1 T.11.). Henb3s He moguep-
KHYTb U 0COOEHHOCTH UCIIONb30BaHMA 6azoBoro Metadopudeckoro konuenta OGbEKTMBALNA [6],
TI0CPeACTBOM KoToporo eHHocty 1 mpuHiynsl OOH (camu 1o cebe HeMaTepyaibHble SIB/ICHIS) TIPef-
CTaB/AIOTCA 00BEKTaMM, C KOTOPBIMY MOYXHO COBEPIINTD OINpefe/IéHHble MAaHUMY/IALUN (<MCKAa3UTDb»,
«monparb» — principles to be trampled and twisted). IIpu 3ToM OIHO3HAYHO HETaTUMBHAA AKCUOIOTY3ALINA
JIAaHHBIX JIEKCeM TIpefIIo/IaraeT MPeCyIIo3MUINIo TOTO, YTO TaKye MAaHUIY/ISIINY BPENHBI U OT HUX 9TOT
00BEeKT HeOOXOMMO 3aLNIIATH, YTO BBIPAKEHO B PUTOPUYIECKOM Borpoce aBropa: “Will we allow these
universal principles to be trampled and twisted?”. Tlogo6Hast KOHIIENTyaMU3anys OOIVX IIEHHOCTEN «ce-
mbu» OOH c aneryisinuest K mpeljeleHTHBIM TeKCTaM MPOCIeKMBAECTCA U B CIEAYIOLINX IPUMepax:

“Our approach is firmly grounded and fully consistent with the United Nations’ mission and the values
we've agreed to when we drafted this Charter. These are commitments we all made and that were all bound
to uphold” (the 76" Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

“Finally, Building Back Better demands strengthening democratic governance, human rights protection
and the rule of law, in line with the 2030 Agenda for Sustainable Development” [15].

Kpome Toro, mogo6Has cxema KOHI[EIITYa/IN3aL1) B3aVMOOTHOIIEHNIT MeXY aKTOPaMM KakK MeX-
Ly YWIeHaMU OJHO CeMbl IPEIOCTAB/IsIET BO3SMOXKHOCTH /I @HA/IN3a aKTYa/IbHBIX TUIIOB MepapXui 1
YHOPSIJOUNBAHMS UX B3aMMOMEIICTBIIA. JJaHHBII IIYHKT HAIIPSAMYIO CBSI3aH C IYHKTOM 2, IPeICTaB/IeH-
HBIM HIDKE.

“<...> the commitment of my new administration to help lead the world toward a more peaceful,
prosperous future for all people” (the 76™ Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

“The United States will compete, and will compete vigorously, and lead with our values and our strength”
(the 76™ Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

“<...> using the power of our development aid to invest in new ways of lifting people up around the
world; of renewing and defending democracy” (the 76th Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

“And as the United States seeks to rally the world to action, we will lead not just with the example of
our power but, God willing, with the power of our example” (the 76" Session of the UN General Assembly,
Joe Biden).

B mpuBenéHHBIX BBICKA3bIBaHMAX 0CO00€ BHMMaHNe obpaljaeT Ha cebs perpe3eHTalus nepapxmde-
CKOJI CHICTeMBI B3a¥MOOTHOLIEHNIT MeXXAYHAPOSHBIX aKTOPOB: KTO B KadecTBe /ujepa OyfeT BeCcTu 3a
co6oii (to help lead the world toward...), kTo 6yzeT ocyiecTBIATH 6/1arue, ¢ TOYKM 3peHNsT KOMMYHIU-
kaHTa, 3apgaun (lifting people up around the world, renewing and defending democracy), u 0T Koro oxu-
JaeTcs mpucoenuHeHue K nepsbuIM (seeks to rally the world to action).
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2. Ilo pesymbraTtaM MCCIeIOBaHNUA /I M3ydeHNA KOHIIENTYa/TN3aluyl B3aMOOTHOIIEHUT MeXY
rOCYapCTBEHHBIMY U HETOCYJApPCTBEHHBIMM CyO'beKTaMy Ha MEXKIYHAPOLHOI apeHe B aHITIOA3bIYHOM
nuckypce OOH MOXXHO BBI/TUTD YeThIpe OCHOBHBIX C/IOTa, 00'beAVHEHHBIX B PAMKAX «0COOBIX CBA3aH-
HBIX 00/1acTelt 3HaHMs, IOTMYECKY CBS3HBIX CXeMaTy3aLii ONbITa» [8]: KOHL[eNTyaIM3MPYIOMINX YIacT-
HJKOB OIIBITA J VX OTHOLIEHMSA, @ TAKXXe CPefy, B KOTOPOIl UX OTHOLIEHNA pasBopaumBaiorcs [2], [3]
(ORMH CTIOT — YC/IOBYSL PeaIbHOCTI Vi TPU C/IOTA — TUIIBI Y4aCTHIMKOB):

o  IlepBblit cIOT — 3TO YCTIOBMA PeaTbHOCTU B3aMMOJEICTBUIL TOCYAAPCTBEHHBIX M HETOCYAap-
CTBEHHBIX 00'beIVIHEH NI, TO €CTh MPOO/IEMbI, BBI3OBBI ¥ YTPO3BI, 110 IPUYMHE KOTOPBIX CO3/jaHa U IIPO-
nomwkaet pabory mo 6opnbe ¢ Humu OOH (Main Challenges and Threats). Konnenryanmsanus ocy-
IECTB/IAETCS 3 CYET JIEKCeM C SIPKO BBIPQKEHHBIM HETaTMBHBIM aKCHOJIOTMYECKMM KOMIIOHEHTOM, B
JIEKCMYeCKMIT COCTaB KOTOPBIX BXOAT CEMBI TPEBOTM, CTPaxa, BPaXX/IeOHOCTH, HEIPUMUPUMOCTH (B
60pb6e ¢ HuMu). K OCHOBHBIM M3 HUX OTHOCATCS M3BMEHEHVSI KTMMAaTa, KOTOPbIe B aHITIOS3BIYHOM [IVC-
Kypce OOH y>ke 4allje Ha3bIBAIOTCA HE IPOCTO «M3MeHeHuAMMN» (climate change), a «<kpusncom» (climate
crisis), «Ipe3BbIYaiiHON cuTyauuei» (the climate emergency) wmu faxxe «xaocom» (climate chaos); manpe-
M1M (B COBpeMEHHOM aHITIOA3BIYHOM IUCKYPCe 3TO, INIaBHBIM 06pa3oM, Bupyc COVID-19, mpencraps-
eMBbIi1 B aHTPOIIOMOP(HOIT perrpe3eHTalny «Bpara», KOTOPOro HeoO6XOAMMO Ofl0NIeTh: to defeat); 3arpss-
HeHVIe Y YHUYTOXEHJe OKPY>Kalollell Cpefibl; BOOPY>KEHHBbIe KOH(MIMKTHI; YileM/IeH)e TIPaB YsA3BUMBIX
CTI0€B HACeNIeHNs]; COLMANTbHO-9KOHOMIYECKOe HePaBEeHCTBO.

Hwke mpepncraBieHbl BbiCKasbiBaHuA leHepanbHoro cekperaps OOH m mpencraButeneit rocy-
[ApCTB, Ile KOMMYHMKAaHTaMy IIPOQUINPYIOTCS OCHOBHbIE BBI3OBBI COBPEMEHHOTO MMPOIOPS/KA 1
KOHCTPYUPYETCA CeMaHTUYECKOe TI07Ie C APKO BBIPAXEHHBIM HETaTVBHBIM OLICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM.
Ecnu pasBuBarh fjanee KOHIeNTyanbHyo MeTadopy [Ix. Jlakodda o «3a60TIMBBIX pOANUTENAX», TO IIPHK-
MEHUTENIbHO K TaHHOMY JUCKYpCy eé cnenyeT o6o3Haunth kak RELATIONS AMONG STATES ARE
PARENT-CHILD RELATIONS («OTHomIeHNM MeX[y rOCYAapCTBaMM — 3TO OTHOIIEHUA POJUTEN U
pe6énka»); LEADER STATE IS A NURTURANT PARENT («JocymapcTBo-nuzep ecTb 3a60TIMBBII PO-
AUTeb»). B IpUBOAVIMBIX BBICKAa3bIBAHNAX BepOanuayeTcs peabHOCTb «ONACHOCTEN», TPOO/IeM I BbI-
30BOB, (evils [12]), OT KOTOPBIX «POANTENAM» HEOOXOAMMO 3AINILATH CBOUX «JETEN»:

“The meeting is taking place at an extremely challenging moment for multilateralism and global
governance, with the international order at risk of coming apart at the seams, with challenges that include
the climate emergency, the COVID-19 pandemic...” [17].

“Bombs and bullets cannot defend against COVID-19 or its future variants. To fight this pandemic,
we need a collective act of science and political will” (the 76™ Session of the UN General Assembly, Joe
Biden).

CToNT TakXe 3aMeTNTh, YTO, B COBPEMEHHOM aHII0A3bIYHOM fuckypce OOH He TonmpKo 61aro pas-
JIeTIsAeTCA BCel «CeMbell» OpraHmsanuy (4To O6bUI0 MPOAEMOHCTPUPOBAHO B BHICKA3bIBAHNAX B IIPE/bI-
RyLIeM ITyHKTe), HO ¥ TParnm4ecKuil, HeTaTUBHBIN U Pa3pYLINTEIbHBIN OIIBIT, KOTOPBI Bepbamisyercs
KOMMYHVKAHTaMI € TIOMOIIBIO ITpuéMa runep6ommsanny (B JaHHOM CTy4ae — TUIepOOIM3aly yHN-
BepCa/IbHOCTY HETaTMBHOTO SIB/ICHI):

“We've lost so much to this devastating pandemic that continues to claim lives around the world and
impact so much on our existence. We're mourning more than 4.5 million people — people of every nation
from every background” (the 76" Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

“<...> the challenging climate we’re all feeling already ravaging every part of our world with extreme
weather <...>” (the 76" Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

“It is the only way to avoid widespread food shortages, deepening climate chaos, and a wave of poverty
and destitution that will leave no country untouched” [17].

“The extreme weather events that we have seen in every part of the world — and you all know it and feel
it — represent what the Secretary-General has rightly called “code red for humanity” (the 76" Session of the
UN General Assembly, Joe Biden).

“Describing this as “collective suicide”, the UN chief called for a “renewable energy revolution,” with
ending the global addiction to fossil fuels as the top priority” [17].
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[Tomnmo myratomiero obpasa «MaccoBoro camoyouiictBa» (collective suicide), B mocnenHeM BbICKa-
3bIBAaHMM MHTepeca 3acIyXuBaeT u codetanue global addiction to fossil fuels, Tne [ KOHIeNITyanu3a-
MM HETATMBHOTO C TOYKY 3PEeHNs] KOMMYHMKAHTA SIBJIEHNS, TO €CTh IIMPOKOTO MCIOIb30BAHUS MC-
KOITaeMBIX BUJIOB TOIUIVBA, OH IpuberaeT K cepe OomesHelt/MeAUIMHbBI KaK UCTOYHUKY MeTadOphl 1
YCTaHaB/IMBAET CBSI3b MEXY 9TUM sIBTIeHMeM Y 60/Ie3HEHHOI! 3aBYICUMOCTBIO OT HEro, CO3/iaBasi TaKUM
obpasoM ompefieIéHHOe ceMaHTM4eckoe roye KoHuenTyanbHoit Metadopsr USING FOSSIL FUELS IS
A COMPULSIVE BEHAVIOUR («Vcrionb3oBaHye MCKOIIAaeMOTr0O TOIUIMBA eCTh GpopMa ICUXIYECKOTO
paccrpoiictBar): 1) fossil fuels are harmful («ckomaemoe TormmBo ecTb Bpen»), 2) relying on fossil fuels
is a compulsive behaviour (addiction) («ucronb3oBaHMe UCKOIaeMBIX BIJOB TOIUIMBA — GOpMa IICUXM-
4eCKOTO PacCTPONICTBA, 3aBUCUMOCTI»), 3) (almost) everyone suffers from the behaviour («(mmourn) Bce
CTPafIalOT OT 3TOTO PACCTPOIICTBAY).

Takum 06pa3oM, MOYXHO KOHCTAaTHPOBATh, YTO MEPBBI C/IOT 3a/jaéT KpaifHe HETraTMBHYI0 POHOBYIO
CUTYALMIO B3aMMOJIEVICTBUII CYO'beKTOB, IIOJIHYI0 YIPO3 ¥ ONMACHOCTEl, YTO YKpeIUIAeT TMHIBUCTIYE-
CKYIO MOJIeTIb «CeMbJ 3a00T/IMBBIX POANTENEi» B CBETe pelpe3eHTalyl OCTPOIl HeOOXOAMMOCTH IO -
Iep>XKy ¥ oMoy 6osee cmabomy (0T 6oree pa3BUTOrO — MeHee Pa3BUTOMY).

Crenyromye coTsl (BTOPOIL, TPETWIT, YeTBEPTHIN) MPECTABIAIT CO00i HEIIOCPEACTBEHHO y4acT-
HIKOB, CYOBEKTOB KOMMYHUKAL, KOTOPbIE pasfe/eHbl HEOTHOPOJHO, HO B paMKaX TPEX OCHOBHBIX
KaTeropmii.

o IlepBas xaTeropmus - rocyapcTBa, pelpeseHTHpyeMble KaK CIIOCOOHbIE BBICTYIIATD JIMJePaMu
B IPOTUBOJEIICTBUM C YTPO3aMu (TO eCTb «POANUTENN» B COOTBETCTBUYU C PACCMOTPEHHOIT BbIIIe KOH-
IIeNTYa/IbHOI MOJeNbI0 bepanbHol ceMby 3a00TMMBOro poputens). OCHOBHBIMM KPUTEPUAMU /L
BK/IIOYEHMSI B 9TY TPYIIIY BBICTYIIAIOT, KaK IIPaBU/IO, MaTepyaibHble IPU3HAKU: COCTOSHIE S9KOHOMI-
KU U YPOBEHb 0/1ar0COCTOSHIISL, KAYECTBO JKM3HI, YPOBEHb PA3BUTHS TEXHOMOTHUIT 1 MHOPACTPYKTYPBHI,
HO He TO/IbKO — eIlé IeMOKPaTIYeCKUII MONMUTIYEeCKIUI CTPOit TocyapcTBa: 910 developed countries/the
developed world, major democracies, major economies, advanced nations, rich countries. VIMeHHO Ha 3Ty
KAaTETOPUIO TOCYAAPCTB BO3/IATAETCS «POJUTENBCKOE» OpeMsi OTBETCTBEHHOCTH 3a IIPEOfO/IeH e TIPO-
671eM B MVIpe U MOPAJIbHOTO JIONITa, — BbIIeJIeH)e HeOOXOAMMBIX CPECTB B COOTBETCTBYIOIIVIE CEKTOpa
9KOHOMUKM U Ile/ieBble (POHMbI, MHBECTMPOBAHNE B CTPaHaX, 0OPAIAIOMNXCA K HUM 3a IIOMOIIBIO, U
IpeNOCTaB/IeHNe IPYTUX BUIOB MOAEP>KKU (KOTOpbIe B pAMKax BBICTYIUIEHNII /{e/IeTaTOB MOTYT U He
KOHKPEeTU3UPOBATbCH):

“And we in the developed world must recognise our obligation to help” (the 76th Session of the UN
General Assembly, Boris Johnson).

“I committed that the UK would provide £11.6 billion to help the rest of the world to tackle climate
change” (the 76™ Session of the UN General Assembly, Boris Johnson).

“President Biden and G7 partners agreed to launch the bold new global infrastructure initiative Build
Back Better World (B3W), a values-driven, high-standard, and transparent infrastructure partnership
led by major democracies to help narrow the $40+ trillion infrastructure need in the developing world” [7].

[IpuMedaTesIbHO, YTO MOAEPXKKA MAJIBIX TOCYAAPCTB CBA3BIBAETCSI KOMMYHVKAHTaMI He TOJIBKO C
HpPaBCTBEHHBIM 00513aTe/IbCTBOM IIepefl YWIeHaMI OfHOU OOJIbIION CeMbM, HO ¥ TTOJIOKUTETbHBIMMI I10-
CTIefCTBMSAMY IUIaHETAPHOTO MacuITaba:

“And these investments will not only help the countries of the world to tackle climate change: they
will produce millions and millions of high wage, high skill jobs, and today’s workforce and the next
generation will have the extra satisfaction of knowing that they are not only doing something useful - such
as providing clean energy - but helping fo save the planet at the same time” (the 76" Session of the UN
General Assembly, Boris Johnson).

o Bropas xareropms sB/IseTCSA CaMOJi MHOTOYNMC/IEHHOI — 9TO TOCYAApPCTBa MU TPYIIBL TOCY-
IApCTB, penpe3eHTpyeMble B Ka4eCTBe «KePTB» Pa3HOOOPA3HBIX COBPEMEHHBIX YIPO3 U BBI3OBOB [4].
JlaHHYIO TPYIITY MOXKHO TaK)Ke OTHECTH K KATETOPUM «/IeTeil» (COIIACHO BbIIIeHa3BaHHOI KOHI[EIITya/Ib-
HOJ1 MOJIE/IV CEMbH), TO €CThb TeX TOCYAAPCTB WM OOIIHOCTEN, KOTOpbIe CTPAAIT OT psAAa MpobieM, Ho
He B COCTOSIHUY VX PELINTb CAMOCTOATENbHO. B coBpeMenHOM aHrnoAssryHoM auckypce OOH pna pan-
HOJ1 KaTeropui CYILIeCTBYeT MHOXXECTBO BapPMAHTOB HOMMHAL[MM, B 3aBUCUMOCTY OT KOHTEKCTA U YI/Ia
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3peHns Ha npobnemy. Tak, HabmomaeTcs AeleHNe 110 IPU3HAKY UX HETOCTATOYHOTO SKOHOMIYECKOTO,
TEXHOJIOTMYECKOTO, IOIUTIYECKOTO (OTCYTCTBIE JeMOKPATIN) PasBUTHSA, @ TAKXKe OTCYTCTBYS Y HUX JI0-
CTaTOYHOTO MOTEHIIMAIA /ISl TPOTUBOEICTBIS CTUXUITHBIM O€CTBISM, B CBSI3M C YeM OHU HAXOMIATCS
B «ysi3BUMOM» (vulnerable) mnu cmabom nonoxxenun. B anrnosseranom ayckypce OOH arta MbIc/ib BbI-
paxkaeTcs, HanpuMep, crenyrouyM obpasom: [those who] face unique social, economic and environmental
vulnerabilities [16]. PaccmaTpuBaemas Kareropus BepOanusyeTcss TAKMMM TeKceMaMi U ppaseosioriye-
CKMMU eVIHULIaMI, Kak developing countries/the developing world, the least developed countries, emerging
economies, SIDS (Small Island Developing States), landlocked states, low lying islands/countries, low/middle-
income countries. Kpome TOro, criefiyet BbIIENIUTD U MHO KPUTEPUIT PETPE3EHTALINY «KEPTB» — 3TO YsI3-
BYIMOCTB, C/TA00CTb KOHKPETHOI COLMaIbHON OOIHOCTH, €€ «COLMaNbHasA OTYY>KAEHHOCTD», OTCYTCTBUE
HeOOXO/IIMBIX CPE/ICTB K CYIIeCTBOBAHUIO WM ZOCTYIIA K HEOOXOVIMBIM IPOAYKTAM U YCITyTaM, YILeM-
neHne eé€ mpas. JJaHHaA KaTeropys: IpejcTaBeHa ekceMamu vulnerable, marginalized, underprivileged,
poor(er), disadvantaged, those in need etc. Hepenko cropja ompeensitoTcsi 1 Iie/ible IOV HaCeleHNs: JKeH-
LVHBL, JIeTV (B HEKOTOPBIX CITy4asixX A€BOYKYU BBIHOCATCA B OT/ENBHYIO KaTeTOPIIO), OeXKEeHIIbI, MHBAIN-
JBI, TIOXKIIBIE JTFOJIV, CEKCYa/IbHbIe, HALMOHA/IbHBIE, SI3bIKOBbIE MEHBIINHCTBA I T.[I.:

“<...> the most vulnerable populations and individuals are once again being hit the hardest” [15].

“Women, who make up the majority of the workforce in economic sectors being most affected, now
must also bear the brunt of additional caregiving” [Ibid.].

“Older persons and persons with disabilities are at much higher risk of death from the virus. Indigenous
peoples and people of African descent, as well as migrants and refugees, are also suffering disproportionately,
as vulnerability multiplies” [Ibid.].

o  Tperbs KaTeropus — Kareropusi roCyapCTBEHHBIX 1 HETOCYAAPCTBEHHBIX 00pa3oBaHMIii, KOTO-
pble He MOMIAA0T HIf B OJIHY 13 BbILIETIePeUYC/IEHHbIX TPYIII, HOCKOIbKY C TOUKM 3PEHsI KOHCTPYMpYe-
MOJ1 B aHITI053bIYHOM JiicKypce OOH KapTHHBI MUpa OHY BBIXOJAT 32 TPAHMIIBI «CEMbI», HE Pasfie/soT
eé «obLMX» IIeHHOCTe U 00513aTenbCTB. Kak mpaBnio, HOMMHALNS IPOU3BOANUTCS MO0 HAIPAMYIO (B
IOCTIEeAYIOLINX IIPUMepaxX MOXKHO YBUJIETh, KaKye IMEHHO TOCYAAapCTBa Ha3bIBAIOTCS KOMMYHMKAaHTaMM
B IAaHHOM KOHTeKCTe), 1160 C ITOMOIIbI0 HEKOHKPETHBIX OMVcaTeIbHBIX 060opoTos “they”, “those who.. .,
0e3 OTCBUIKY K OIpefieNIEHHBIM KIaccaM CyObeKTOB (B OT/IM4Me OT HPEeAbIAYIINX IBYX KaTeTOPMUIL, Ubs
HOMIHAIVIA IIpefiCTaB/IeHa MIMeHHO Knaccamn). CliefflyeT OTMETUTD, YTO B TaHHYIO KaTeTOPUIO A3bIKOBOII
MOJIe/I MMpa TONAJAI0T He TOBbKO Te, KTO Pelpe3eHTUPYeTCs KaK HEMOCPENCTBEHHO COBEpIINBIINE
KOHKpPeTHOe IpecTyIUIeHNe (HalpyMep, B CUTy HapyLICHNA ONPee/IEHHOTO ITYHKTa MEX/[yHapOJHO-
IIPaBOBOTO JOKYMEHTA), HO 1 Te, KTO He CTIefyeT PeKOMeHJATe/IbHbIM IIpaBiIaM M HOPMaM, KOTOpbIe
MBIC/IATCA KaK «00Iiue» 1 efUHbIe I BCeX, — HAIPUMep, Te aKTOPBI, KOTOpPble BBICTYIAIOT IIPOTHB
nmbepanbHBIX MOMUTUIECKUX U COLMATbHO-9KOHOMIYECKNX 1{eHHOCTeIt:

“Only global cooperation <...> can ensure competition is fair and does not succumb to protectionism,
with its certain path to lost jobs and international confrontation” (73™ Session of the UN General Assembly,
Theresa May).

B BbIcKa3bIiBaHMu ObIBIIEro mpeMbep-MuHUCTPa Bemukobpuranun T. Mait ocoboro mHTepeca 3a-
CITyXXUBaeT BBIpaKeHUe succumb to protectionism. IlonmuTika NpoTeKIOHN3Ma BepbOamn3yeTcs 3aech
KaK paspylnTeNbHas, MaryoHas c1jIa, KOTOPOil MOAAI0TCA, KaK UCKYIIeHuIo (Pppaseonornsm succumb
to temptations [14]), nn6o oT KOTOPOIT OrKOAT, KaK OT 60Ne3H! (CM. YCTOYMBOE CIOBOCOYETAHME
succumb to a disease [13]). Hemanoe 3Ha4ueHMe MeeT TaK)Xe YCTAaHOBJIEHNE JIOTMYECKON CBA3Y MEXIY
IPOTEKIVIOHM3MOM U «HeM30eXHOIT moTepert pabounx mect» (with its certain path to lost jobs).

“Externally, malign actors seek to weaponize instability against other states. Iran, for example,
undermines the stability of its neighbors by using fragile states or non-state actors as proxies, contributing
to protracted conflicts and complex humanitarian crises” (remarks at a UN Security Council Open Debate
on Fragile States, January 6, 2021).

[TpuBenéHHOE BhICKa3bIBaHNE JEMOHCTPUPYET, YTO B aHITI0A3BIYHOM AucKypce OOH paccmarpuBsae-
Mas KaTeropusA CyO'beKTOB MOXKET IOf{BEPraTbCsl HOMMHALIUM M C TOYKY 3PEHMA ONpeieIéHHOTO Kracca
CyOBEKTOB, B JAHHOM C/Ty4ae KOMMYHMKAHT MIMEHYeT TOCYAapCTBO VIpaH «3/0yMBIIUIEHHUKOM» WM
«IIpecTyIHUKOM» (malign actor).
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“We must stick by our principles and act quickly when states fail to comply with their obligations <...>
We urge Syria to meet its obligations <...>” (UK statement: General Debate of the UN General Assembly
First Committee).

“Wehave deep concernsabout Iran’s destabilising activity and its ballistic missile activities are inconsistent
with UNSCR 2231 <...>; Iran’s escalatory nuclear activity undermines the counter-proliferation value of
the JCPoA and threatens its preservation” (UK statement: General Debate of the UN General Assembly
First Committee).

B mpuBeeHHOM npyMepe CiefyeT BHOBb 00paTUTh BHMMAaHNeE Ha OTCBUIKY aBTOpa K IpelieleHTHbIM
TEKCTaM — MeX/IyHapOIHO-IIPaBOBbIM fokyMeHTaM, Pesomonym Cosbesa OOH 2231 u CoBmecTHOMY
BceoObeMIIIONIeMY IUIAHY AelicTBuII o sAzepHOI nporpamme Vpana (UNSCR 2231 u JCPoA cootsert-
CTBEHHO), KOTOPbIE TAK)Xe, HAPSZY € Y)Ke PACCMOTPEHHBIMY B IIPEBIAYIIEeM ITYHKTE JPYTUMU JOKYMeH-
tamyt OOH, BBICTYIIAIOT B Ka4eCTBe rapaHTa 00IIMX IIeHHOCTel opranusanuu. VIMeHHO OTCTyIUIeHNE OT
3TUX LIEHHOCTE U pelpe3eHTNPYeTCs KaK OllaCHOe, YpeBaToe IMaryOHbIMIU MOCIeCTBIAMY HapyLIeHNe
o6umx ycroes. C 3apeiicTBoBanueM 6asosoro Metapopnyeckoro konenta OB bEKTVBALIVIA nenHo-
CTU ¥ MEXaHVU3MbI, 3aKPEeIIEHHbIE B JOKYMEHTAX, MOJIe/IUPYIOTCA B KaueCTBe MaTepUaIbHBIX 00BEKTOB,
KOTOpBbIe HY>KHO 3aIMINATh OT BPEJOHOCHBIX JEMCTBMIIA, [IeIOCTHOCTb KOTOPBIX MOYKET HApYLIUTHCS
(undermines the counter-proliferation value of the JCPoA and threatens its preservation).

3. Ilo pesynbraTam aHa/M3a NPUBEAEHHDIX BBILIE CIOTOB IIPECTABIACTCS LjeleCO0OPa3HBIM OTHe-
CTY TAKOJ TUII IMHTBUCTUYECKO Perpe3eHTalM PeaIbHOCTU K M3BECTHON KOHILENTYaTbHO-MeTado-
pUYecKOl MO/ B3a¥MOOTHOIIEeHN T «BoiiHa 3a IpaBoe e/10», B aHITIOSI3BIYHOM BapuaHTe aMepyKaH-
ckoro ymHrBucTa JIx. Jlakodda — The fairy tale of the just war («Jlerenza o BoiiHe 3a paBoe geno») [11].
Cor/1acHO 3TOJt MOJIe/I, KOMMYHMKAHTBI KOHI[EIITYa/IbHO Je/IAT OKPY>KAIOLIYIO UX JIefICTBUTEIBHOCTD Ha
KaTeropuu 3nogees, >kepTB u repoes (“The fairy tale of the just war has a cast of characters: a villain, a
victim, and a hero” [11]), ¢ npucymieit acumMeTpueit BHYTPY TaKUX OTHOLIEHMIL: 37100eu TIPOTUBOZEIL-
CTBYeT 2epOSIM VI aBTOMATUYECKV BCTAIOT B MO3UIINMIO aMOPAIbBHOCTU U HEOOOCHOBAHHOCTH. B paccma-
TPUBAEMOM 3[eCh TUIIE AUCKYPCa «3TI0AesIMU» PelPe3eHTUPYIOTCA CTPAHbl WIN JPyTye CyObeKThl, Ha-
pylIaolIye IPUHINIIBI MeX/YHAPOIHOTO MpaBa, /WM TOCYAAPCTBA, MPU/ePXKIMBAIOIIIECs OMTUTUKN
VI3OJIALIVIOHVI3MA, aBTAPKUM U JIP. QHTUITIO0AMCTCKUX CTPATEINIL; «’KePTBAMI» — PACCMOTpPEHHbIE BBIIIIe
MHOTOYVICTIEHHBIE KaTeTOPUI Pa3BUBAIOLINXCA CTPAH, @ TAKKE PAJ| «YA3BUMBIX» CTIOEB HACE/ICHNS; «CTIa-
CUTEJISIMI/TepOsIMI» — Pa3BUTbIE CTPAHbI, CTPAHBI C BLICOKVM YPOBHEM JIOXOJia, CTPAHbI-IeMOKPATH.

ITpu sTOM, Kak mopuépkusaet k. Jlakod ¢, Hepenko y repoes HeT IPUUNH JIA AUCKYCCUIL CO 371071e-
SIMH C LIe/IbI0 OTIPENeNTD, KTO IMEHHO IIPaB B CIIOpe, OCKOJIbKY 3710fiell caM II0 cebe IpefcTaB/seTcs
HEJIOTMYHBIM 1 He BIIOJIHE PallMOHA/JIbHBIM — C HUM HY>KHO TO/IBKO aKTMBHO 6opotbca: “The hero is
rational, but though the villain may be cunning and calculating, he cannot be reasoned with. Heroes thus
cannot negotiate with villains; they must defeat them” [11].

[Togo6Has KOHIENTYanm3anys IPaBUIbHOI M PeLINTENTbHOI 60PbOBI CO «37T0M» SIPKO IPOCTIEKMBA-
eTCsA B 4aCTHOCTY B putopuke npesupenta CIIA JIx. baiinena, HanpuMep, B X0fe €ro BBICTYIUICHNS Ha
76-11 ceccun Tenepanproit Accambren OOH:

“Those who commit acts of terrorism against us will continue to find a determined enemy in the United
States” (the 76™ Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

B cnepyromeM BBICKa3bIBAaHUM CTOUT OOpaTUTh BHUMAaHME Ha YETKYI0 KaTeropu3aluio, KOTOPYIO
KOHCTPYUPYeT aBTOP C IIOMOIIbI0 MpUéMa IPOTUBOIIOCTAB/ICHN, IPOBOJA Y€PTY MEXAY TeMU, KOMY
OTKPBITBI IIePCIIEeKTHBHI OyAyIero B pamkax obigero omsita cemby OOH, u Temn, komy — HeT (1 KTO,
TaKUM 00pa3oM, OKa3bIBAETCsI BHE 9TOTO «BCEOOIIIEro» OIIbITA).

“The future will belong to those who embrace human dignity, not trample it. The future will belong
to those who unleash the potential of their people, not those who stifle it. The future will belong to those
who give their people the ability to breathe free, not those who seek to suffocate their people with an iron
hand” (the 76™ Session of the UN General Assembly, Joe Biden).

B maHHOM IIpuMepe Taxoke IIpUMedaTe/bHO 00uIe abCTPAaKTHBIX ABJICHNUIT — YeIoBeYecKoe OCTO-
VIHCTBO, TIOTEHIIVa/l, BO3SMOXXHOCTI. XOTS 9TU SBIEHUA Y «MaTepUaNn3yITCsI» TOCPEICTBOM KOTHU-
TMBHO-/IHTBUCTUYECKMX CPeACTB (CM. ymoMAHYThI Bbille 6a3oBbiii KoHuent OB bEKTVBAIVIA, B
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JIAHHOM C/Ty4ae MaHUITY/IALUY, IPOU3BOAUMbBIE C KOHIICITya/N3NpyeMbIMu ob0bekTamu trample, stifle,
suffocate with an iron hand), penunmenTy IpUXOANTCA CAaMOMY MHTEPIPETHPOBATh KOMMYHMKATVBHOE
coo01ieHNe 113-32 OTCYTCTBYSI KOHKPETHBIX JINII, OTBETCTBEHHBIX 3a «IIONJPaHUe YeJIOBEYeCKOro Ji0-
CTOMHCTBa», «yTHeTeHMe TIOTEHIVaa HaCeJIeHVs» WU «YAYILIEeHe JKeTIe3HO XBaTKO».

Crnepyrolee BbICKa3bIBaHIe SPKO BINMCHIBAETCA B KOHTEKCT «BOIHBI 3a IIPABOE A€/

“The authoritarianism of the world may seek to proclaim the end of the age of democracy, but theyre
wrong. The truth is: the democratic world is everywhere. It lives in the anti-corruption activists, the human
rights defenders, the journalists, the peace protestors on the frontlines of this struggle in Belarus, Burma,
Syria, Cuba, Venezuela, and everywhere in between” (the 76" Session of the UN General Assembly, Joe
Biden).

JlexceMma struggle, 00beVIHEHHAA B CEMaHTIYECKOM I107Ie BBICKA3bIBaHMA C JIeKceMoit truth, hopmu-
pyeT OfHO3HAYHYI0 CETMEHTALMIO CYOBEKTOB [IeVICTBUTENIBHOCTY B COOTBETCTBUY C MOJIE/IbIO KOHIIEII-
TyanbHOro npotusonoctasnenns CBOW vs. YYXKOU [6]: ¢ nepsoit kateropueii (koppenupyromeii ¢
TI0JIOKMTETBHO OLIeHKOI) aCCOLVMPYIOTCA 3[eCh TPYIIIBI IeMOKPATIYeCKIX CIUJI, CO BTOPOIL — MOCTIe-
JI0BATe/IV aBTOPUTAPU3MA, Ubsl «OTUY>KIAEHHOCTb» KOHCTPYUPYETCS B YACTHOCTH C TIOMOIIBI0 MECTON-
MmeHus they.

BriBojgb1

Takum o6pasoM, B pe3ynbTaTe aHamu3a 06pasiioB COBPEMEHHOTO aHIMOA3bIYHOrO AucKypca OOH
MOXXHO TIPOC/IEAUTD KOHIIENTOJIOTMYECKe OCHOBBI KOHCTPYMPOBAHNUS COBPEMEHHOTO MMPOIIOPSKA.
Crnepyet 06paTuTh BHYMaHME Ha JUXOTOMIIO KOMMYHMKATUBHbIX IPUEMOB «0ObeIMHEHNE — CETMEHTa-
s>, C OTHOI CTOPOHBI, Hab/moaeTcsA NpoUINPOBaHe IPU3HAKA BCEOOUTHOCTI, YHUBEPCATbHOCTI
LIEHHOCTEI B CU/TY alle/ULILNN K chepe-MCTOUHIKY «CeMbsi», yHUBEPCANTBHOCTH KaK IIO3UTVBHbIX, TaK U
HeTaTUBHBIX SIBJIEHWIT, IPOVCXOMAIINX B MUPe U PAaCIPOCTPAHSIONINXCS Ha BCEX «4ICHOB CEMbI» U BBI-
3BIBAIOLINX HEOOXOMMMOCTD TIOMOLIY «ySI3BUMBIM», @ ISl Pa3BUTBIX CTPAH — BBIIIOIHEHVIE CBOETO MO-
pajbHOTO o/Ta NoAAep>xkiu. C APYroi CTOPOHBI, UMeeT MeCTO pasfe/eHyie MIUPOBOTO IPOCTPAHCTBA Ha
pasMYHbIe KaTETOPIH, OHO3HAUYHOE TIPOBefieHNe TPAaHNI] MeX/Y HUMY C 0603HaUeHeM VepapXuM UX
OTHOLIeHNII U poselt B obuecTse. [TocneqHee peanusyercs ¢ MOMOIIbIO KOHIIENTYa/IbHOTO IPOTUBOIIO-
crasnerns CBOV vs. YY)KOM u oco6oii konuentyanbao-mMeTadopudeckoit mopenu The fairy tale of the
just war, a Takxe KoHIenTyanpHbIx MeTadop: 1) THE WORLD IS A FAMILY (cy6bekTsl, He IpMHUMA-
I0IIVe IIEHHOCTY «CeMbI», MICK/TIOYAIoTCs 13 Heé Kak «ayxue»), 2) RELATIONS AMONG STATES ARE
PARENT-CHILD RELATIONS, LEADER STATE IS A NURTURANT PARENT («cBou» — 3T0 rpymnma
TOCYapPCTB-«POANUTENEI», pEIPe3eHTHPYEMBIX B aHIJINIICKOM SI3bIKe KaK Pa3BUTBIE IEMOKPATUY U 9KO-
HOMUKU Mupa: developed countries, major democracies/economies, advanced nations, 1 MHOTOUVC/IEHHAA
TPYIIIa «/jeTeil», MOMyJaIoIX HeOOXOAUMYI0 I/Isl HUX IOAJEP)KKY, C pa3HOOOpasHBIMY BapyaHTaMMu
HOMMHAIMN: countries with special needs, the developing world, landlocked states, vulnerable, marginalized
etc.).

3HaHUe KOHIIENTYa/IbHOI U MeTadOpUIeCKOIl OCHOB COBPEMEHHOTO aHIIOA3bIYHOTO Anckypca OOH
II03BOJIsIeT BBIABUTH OCHOBOIIO/IATAOIYe IPYHIUIIBI TMHIBUCTUYECKOTO KOHCTPYMPOBAHUS JIEVICTBY-
TENbHOCTM, KOTOPbIe MOYKHO JCIIO/Ib30BATh KaK B 00YUeHMY aHIIMIICKOMY S3bIKY M IIepeBOJJOBEeHIN
(6marofapst YCBOGHMIO YaCTOTHBIX KOHILIENITOB M OHNOPHBIX KOTHUTMBHO-TMHIBUCTUYECKUX CPEJICTB),
TaK ¥ B JAJIbHEIIINX VCCIIEOBAHNAX, TOCBAIEHHBIX COBPEMEHHOMY OO0IeCTBEHHO-IIOUTUIECKOMY
IVICKYPCY aHITIMIICKOTO $I3bIKA C BO3MOXKHOCTBIO BBIXOZIa B PYC/IO IParMaTiyecKoro MOfXofa K ompe-
IeJIeHVI0 KOHKPETHBIX PeYeBBIX CTPATErMil ¥ TaKTUK. [IpefcTaBisiercs 1jeecoo0pasHbIM JCIIOIb30-
BaTh Pe3y/IbTAThl MCCIIEOBAHNA B CPABHUTETIBHOM aHA/IM3€ C IIe/IbI0 BBIABICHVSI CXOJICTB ¥ pas/idmit
B KOHI[ETITYa/IM3aLM/ COBPEMEHHOTO MMUPOIIOPSI/IKA B AHI/IOSA3BIYHOM AMCKYPCe 1 B AUCKYPCaX APYTUX
o¢unmanbHbixX A1361K0B OOH, CONPSDKEHHDBIX ¢ YHUKAIBHBIMY JJIs1 HUX SI3BIKOBBIMY KapTHMHAMU MMpa
(bpaHKOSA3BIYHBI, pyccKOA3bIUHBI fuckypc OOH u ap.).

© Bpunpiaa HM., 2022
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